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Enjeux liés au cours d’eau et à son lit majeur Castor
Type et répartition spatiale Exemple

d’occupations du
sol du lit majeur

Objectifs de
gestion possibles

Favoriser
l’écoulement

�  si présence de
barrages

Protection des
biens et des
personnes

Enjeux locaux sur
le secteur

. zones urbanisées

. zones de cultures

. Routes Limiter l’érosion �  barrages =
pièges à
sédiments

Secteurs situés en
amont d’un
ouvrage ou d’une
zone urbanisée

Limiter l’apport de
bois

�  menaces des
ruptures de
barrages ->
ouvrages de
rétention des bois
flottants sur les
petits cours d’eau

Enjeux situés en
aval du secteur

Zones forestières,
friches, prairies
naturelles situées
en amont d’une
zone urbaine ou
agricole

Freiner
l’écoulement

�  barrages =
modification du
faciès de la rivière

Sentiers de
promenade,
RAVeL

Eviter l’érosion des
sentiers, mettre en
valeur les points
de vue

�  dévlpt d’activités
toursitiques

Secteurs
présentant une
forte pression de
pêche

Favoriser la vie
piscicole, l’accès à
la rivière par une
berge…

�  / �
mauvaise
perception par la
pêche

Activités
récréatives

Enjeux locaux sur
le secteur

Parcours autorisés
pour la navigation
de kayaks

Assurer le
passage des
kayaks

�  entrave possible
par des barrages
mais rares en
zones kayakables

Secteurs
anthropisés

Restaurer la
qualité physique
des habitats

�  Peut aider à la
restauration

. Tronçons en aval
des foyers de
plantes invasives
. Tronçons envahis

Contrôler les
plantes exotiques
invasives

�  Perte d’habitats
en zones envahies

Boisements
riverains très
altérés
(sénescence,
envahissement…)

Diversifier la
ripisylve

�  modification des
structures
végétales,
rajeunissement de
la ripisylve

Patrimoine naturel Enjeux généraux

. Secteurs
présentant de
fortes potentialités
écologiques (dt
N2000)
. Ruisseaux
pépinières et à
frayères

Maintenir et
améliorer l’état de
conservation des
habitats

�  diversification
faune/flore,
espèce-parapluie

K��	������������	����+�"�
�������#������#�

Limiter l’eutrophisation
Favoriser l’écoulement

Limiter l’érosion
Valoriser le paysage

Limiter l’apport de bois en aval
Pratiquer la pêche

Protéger l’environnement
(dont Natura 2000)

Freiner l’écoulement
Contenir l’érosion des berges

Maintenir
et développer
une ripisylve
diversifiée
en accord

avec les enjeux
du secteur

Favoriser des
habitats ouverts
de grand intérêt

biologique

Restaurer 
les processus

naturels

Développement
de la régénération

naturelle

Entretien par 
petites trouées

Intervention
spécifique

Absence
d'intervention

Travaux de 
restauration
des habitats

Réf.: Guide d'entretien des ripisylves. SPW-DGARNE et Ulg-GxAgro-Bio Tech.
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Dewas et al., Mammal Review, 2011
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Evolution du nombre de sites répertoriés
en Région wallonne et dans le BV Amblève  
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Evolution du nombre de sites répertoriés
dans le bassin versant de l'Amblève  
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• interventions récurrentes
• travaux coûteux
• image positive estompée

• réflexion multi-acteurs 
   (gestionnaires)
• pistes de solution 
   consensuelles 
• mais réglementations 
  en opposition

8��#���������!�����"�

Proposition de solution:
buse de drainage
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Fin de l’exposé
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